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KONINKRIJK BEIJGIE. 

Ji.DVIES VAN DE RJw-D V.eN STiJ'l'E. 

De R.:-,AD Vl:,_N STjiTE~ af ô e l Lng 
etgeving, eerste kamer, de 23e 
eoember 1955 door de Minister van 
rbeid en Sociale Voorzorg ver- 
Jcht hem van advies te dienen over 
en ontwerp van ministerieel be- 
lut t "wae.r b i j sommige dagen van 
nactiviteit met arbeidsdagen ge­ 
ijkgesteld worden voor de toepAssing 
3.n de artikelen 75 en 77 quinqutes 
~n het besluit van de Regent van 
5 Mei 1945, betreffende de inrich­ 
ing van de Rijksdienst voor ar- 
3idsbemic1deling en werkloosheid", 
:;eft de 6e Januari 1956 het vol­ 
:;nd advies gegeven 
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ROYA1Jl:rili DE BELG l QUE. 

,AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL DtETAT, section de 

législation, première chambre, 
saisi per le Ministre du Travail 
et de la Prévoyance sociale 9 le 
23 décembre 1955 ~ d'une demande 
d'avis sur un projet drarr&t~ mi~ 
nistériel "assimilant certaines 
journées d'inactivité à des jour­ 
nées de travail pour l'applica­ 
tion des articles 75 et 77 qu i.n-« 
quies de l' 2crrêté du Régent du 
26 mai 1945, organique de l'Offi~ 
ce national du placement et du 
chômage" 9 a donné le 6 janvier 
1956 l'avis suivant: 
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Het eerste lid van de inleiding stelle men 

8.1s volgt 

IlGelet op het besluit VHn de Regent van 26 

Mei 1945 betreffende de inrichting van de Rijksdienst 

voor grbeidsbemiddeling en werkloosheid? inzonderheid 

op de artikelen 75. vierde lid1 en 77 quinquies, derde 

lid, gewijzigd bij het ko n i.nk'Li j lr s.l u i t van 1 Juli 

1955;1l. 

Da artikelen 1 en 2 w~ron bondiger als volgt 

gesteld : 

ItArtikel Î.- 

Onverminderd he t bepaal de in artikel 75, 
tweede en derde lid 1 van het l'je slui t van de Regent 

van 26 Mei 1945, worden, voor de berekening der bij 

het eerste lid van voormeld ~rtikel 75 bepaalde 

periode, •.. (verder zoals in het ontwerp) 

Artikel 2.- 

Onverminderd het bep? ~ù de in de art ikel en 

75, tweede lid, en 77 quinquies, derde lid, van het 

besluit van de Regent van 26 Mei 1945, worden, voor 

de berekening van het aantal gewerkte dagen, bedoeld 

in artikel 77 quinquies, eerste lid9 met erbeidsdagen 

gelijkgesteld 

/ 
D • el • 0 • 
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(zo s in het ontwerp) ••• 

2° (zoals in het ontwerp; men schrijve echter 
"rustvergoeding bij bevalling" in pla;::;ts van 
"vergoeding wegens rust bij bevalling'? •• 

3~ de dagen VAn inactiviteit die bij toepassing van 
bet lconinklijk besluit van 22 September 1955 ver­ 
goed worden,wanneer zij, de aanvangswachttijd 
buiten beschouwing gelaten, onrniddell ijk do or een 
arbeidsperiode van ten minste twee weken vooraf­ 
gegaan werden Il • 
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Il conviendrait e 
ainsi qu'il suit : 

di a 1er préambule 

"Vu I! arrtSté du Régent nu 26 ma i, 1 <;;45 organique de 
l'Offico national p.La c omerrt du ch ôma.ge , notamment les 
articles 75, alinéa 4,et 77 quinquies, alinéa 3, modifi6s 
par l'arrôté ra îur juillet 1955;11. 

Les articles 1er 2 pourrai8nt ê d'i gé s dG 
mani~re plus conci~G dans les tormes suivants 

11 Art i c l_e.......1.9_l:.!._-:_c_ 
Sans 

alinéas 2 et 3,de l'arrêté 
pour le calcul de la pério 

s sitions de l'article 75, 
gent au 26 mai 1 5 sont, 
vue èl 11 a Li néa Î el' do 11 Eu"ti- 

judicc 

cIc 75 précité, assimilées ••• ( suite comme au projet) ••• 

Art.i21_~~c. 2 ~ 
,Sans judi ce s dis sitions des articlos 75, 

alinéa 2, et 77 qu i.nqa Lee , a 3, do l'arrêté du Rógen't 
du 26 ma L 1945 sont, ur le calcul du nombr-e j our-né o e 
de travail prestées ~)révues [1 Il article 77 qu i.nqu.i e s , 
alinéa Î c r-, assinilées ~:. des journéos de travail : 

Î ° • . • ( c omm e au pro jc:t) • . .. 
2° • • • ( COYŒL18 au projet) • . . 
3° les journées d'inactivité indemnisóes en a:oplication ele 

l'arrôté ra 
f'a i t e de 

22 s tomb:ce 1955 lorsg_ue , a bs t.r-a o on 
l'iode de carence initiale, es ont été 

Lmmé da a temerrt llrécédées dfune }Jérioc1e de 't r-ava i.L dtau 
moins deux sQmainesll• 
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De; kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren : J. SUE~[,ENS 9 
Mossiel.lrS ~ 

eerste-voorzitter. 
premier IJrésid(mt~ 

D.DECLEIHE, 
K. NEES, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

F • VAn- GO:bTHIlvI, bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

J.CYPRES? adj1.lYlct--griffi Gr ~ 
grDfficr ac1joint~ 

griffier, 
greffier. 

De ov e r-e ene t emm i.n g +us s en de 
Nederlandse en de Franse tokst 
werd nagezien ondor toezicht van 
do H. MEES. Het verslag word uitgo- 
1:'ra~ht door de H.LEENAEHTS, 
aub s ti tuut. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
f . , t' l', n' l' .., ~ r-an ça a.s c a ene ve r-i ri c o sous J..e 
contr81e de M.MEES. Le rapport a 
été présenté pa r M. LEENAEHTS, 
substitut. 

DE GRIFrIETI - LE GREl'FIEH, nE VOOHZITTER - LE PRESIDEiH, 

(get.) J.CYPRES. (gct.) J. S1:JE'TENS. 


